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Имею ч е с т ь сообщить Вам, что 13 мая 1985 года в 13 ч . 30 м. 
Поверенный в делах посольства Пакистана в Кабуле был вызван в мини
с т е р с т в о иностранных дел Демократической Республики Афганистан,и з а 
ведующий первым политическим отделом обратил его внимание на следую
щее"":"""" 

"Несмотря на в с е попытки правительства Демократической Р е с 
публики Афганистан нормализовать положение в пограничных р а й о 
н а х , акты вооруженной а г р е с с и и , совершаемые вооруженными силами 
Пакистана , продолжаются. Так , 8 , 19 и 21 апреля 1985 года жилой 
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район района Барикот провинции Кунар неоднократно подвергался 
артиллейрискому обстрелу из тяжелых орудий, таких как безот
катные орудия, минометы JI крупнокалиберные пулеметы, с огне
вых позиций, расположенно в 2GC метрах от территории Афгани
стана, •& -̂ е̂ уньтате чего ряд, военнослужащих, и местных жителей-
были либо убиты, либо ранены,и жилому району был нанесен ог
ромный материальный ущерб. 

Правительство Афганистана резко осуждает эти жестокие ак
ты агрессии пакистанских пограничных войск и заявляет в связи 
с ними решительный протест правительству Пакистана. Erne раз 
подчеркивается, что военные власти Пакистана должны немедленно 
положить конец своей вооруженной агрессии и вмешательству, ко
торые привели к гибели людей и материальному ущербу и которые 
создают угрозу для безопасности пограничных районов. В про
тивном случае ответственность за серьезные и тяжелые последст
вия таких действий ляжет на военные власти Пакистана". 
Заведующий первым политическим отделом указал также Поверен

ному в делах посольства Пакистана на следующее: 
"Для того, чтобы замаскировать свои собственные агрессив

ные действия, пакистанские власти, продолжая повторять ранее 
выдвигавшиеся ими беспочвенные и лишенные каких-либо оснований 
обвинения против Демократической Республики Афганистан, вновь 
заявили, что 3 мая 1985 Г°Да афганские самолеты якобы дважды 
нарушили воздушное пространство к юго-востоку от Аранду, в ре
зультате чего не было причинено никакого ущерба. 

Правительство Демократической Республики Афганистан, тща
тельно расследовав обстоятельства этого дела, считает это об
винение необоснованным и фальшивым и категорически отвергает 
его. Подчеркивается, что военные власти Пакистана должны не
медленно прекратить выдвигать такие провокационные обвинения 
против Демократической Республики Афганистан и прекратить наг
нетать напряженность в пограничных районах". 
Имею честь просить Ваше Превосходительство распространить на

стоящее письмо в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунк
там 72, 735 132, 133 и 138 первоначального перечня и в качестве 
документа Совета Безопасности* 
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